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Dne 20. in 23. oktobra pa se je uprizorila na slovenskem odru noviteta
LElga*, sanjska drama v sedmih prizorih, nemski spisal Gerhart Hauptmann,
poslovenil J. W. ) ’

Elga je umetnidki torso. To nam pojasnjuje marsikaj. To, kar je o tem ne-
dovréenem delu povedal kak brezpogojen entuziast in oboZevatelj Hauptmannov,
nam ne sme biti merodajno. Dejanje drame je veledramatiCno, o tem ni dvojbe,
veledramati¢no in - grozno. Svojemu moZu nezvesta Zena ne bo mogla z mirnim
srcem prisostvovati uprizoritvi te igre. Posebne globokosti pa v drami ni. Znataj
Elgin je nacrtan brez vsake psiholoske finese. Naslikati Zensko take vrste ni teZko,
teie Ze jo je igrati. Elga nam je stara znanka iz francoskih dram in romanov,
samo da je imela ondi drugo ime. Podla in drzna je ta Elga — angel po
zunanjosti, bestija po naravi. Globogji je znalaj StarZenskega, dasi nas tudi pri
njem spominja to in ono, da nam je podal Hauptmann samo skico. Med posa-
meznimi njegovimi emocijami je premalo prehoda, toda morda je ba$ radi tega
ufinek tem vedji. NajduhovitejSa tofka v igri je ona, ko grof StarZenski pripoveduje
svoje sanje o nagi Zenski in ko potem Ogrinski pripovedovanje nadaljuje. — Zakaj
nam pisatelj prikazuje dejanje kot sanje in kako pride nem3ki vitez do tega, da
sanja o Zivljenju grofa StarZenskega, nam ni jasno. To je vel nego licentia poetical...
Petje med posameznimi premori se pri nas ni obneslo in brifas tudi drugje ne.
Umevno: petje za odrom pa ropot vsled premikanja kulis! To je tehni¢na hiba v
zunanji sestavi drame! — Uprizoritev je bila pri nas lepa, dostojna. Gospa Taborska
je dobro pogodila Elgo, dasi noemo trditi, da bi se ta vloga ne igrala lahko tudi
drugade. Deloma se nam je zdela njena igra celo prerealistitna. To je zakrivil njen
glas. Gospod Taborsky je bil kot grof StarZenski docela na svojem mestu. Samo
njegovo lice se nam je videlo tuintam malo premrtvo.

O dramskem naSem igralskem osebju izpregovorimo natanéneje morda ob
drugi priliki, potem ko bomo v poloZaju, napraviti si kontno sodbo o nove na-
stavljenih moceh.

B. Opera. Zafeli smo letos pri nas z laSko dramo, zaceli tudi z lasko
opero. Otvoritvena predstava je bila dne 2. oktobra in peli so se ta vefer Leon-
cavallovi ,Glumadi* in pa Mascagnijeva ,Cavalleria rusticana®.
Obe operi sta se ponovili dne 4. oktobra. Dne 12. oktobra pa so se uprizorili
prvi¢ na nafem odru ,Biseri* (Les pécheurs de perles), spisala M. Carré in E.
Cormon, uglasbil Georges Bizet.

Strokovnjasko kritiko o tej operi in njeni uprizoritvi na naSem odru prinasamo
neposredno za tem porodilom.

Dozdaj smo imeli tri reprize te opere, in sicer dne 18, 26. in 28. oktobra.

Dne 24. oktobra so peli prvi¢ v letosnji sezoni ,‘Trubadurja®.

O nadi operi letos refemo voble lahko toliko, da boljSe Se nismo imeli in
da ji sprifo izbornih pevskih modi, ki jih imamo, le malo nedostaje do popolnosti.

Dr. Fr. Zbasnik.

,Biseri.* Opera v treh dejanjih. Skladatelj George Bizet, rojen 1838., umrl
1875. leta, je zloZil to opero (les pecheurs des perles) v starosti 25 let (leta 1863.).
V ,Biserih* ni %e one samosvojosti, ki oZivlja ,Carmen®, opero, ki je prerano
umrlemu Bizetu pridobila svetovno ime; prvenec so ti ,Biseri*, ki mu daje mla-
denifko futenje bogatost melodij, s katerimi se prikupi delo posiuSalcu. LiriSkemu
znafaju te opere pristojajo dobro te sréno obutene, tople melodije; zadivljeni v
njih lepoto, prizanesemo skladatelju, da jih ni ojatil s krepostjo karakterizacije.
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ZloZeni so pal ,Biseri* pod vplivom takratnega italijanskega naziranja, kateremu
zahvalja mladi Bizet svojo prvo umetniSko vzgojo. Ze se pa javlja tudi v ,Biserih®
novodobno hotenje, osamosvojiti orkester in priznati mu enako vrednost s pevcem,
kateremu naj ne sluZi le kot podrejen spremljevalec, kateremu bodi marvef so-
vrstnik, ki podpira, da, ki daje glasbi gradefo podlago. Dejanje vzletno in utinljivo
zlofeni muziki ustvarja pripovest o biserolovcu Nadiru, ki se predrzne zvabiti k
ljubimskemu oblevanju svelenico Lejlo, kateri so poverili skrb, da obvaruje s
svojimi molitvami ribie nezgod na morju. Prelomila je pa Lejla prisego devistva,
ker ni ukrotila svoje ljubezni, ter zapade z zapeljiveem Nadirjem vred smrini kazni.
Njo redi Zurga, kralj ,otoka ribiev®, ki se zave svoje dolZnosti hvaleZnosti, ko
zagleda pri Lejli biserni nakit, s katerim jo je obdaril nekol, ko ga je ona otela
pretede nevarnosti. Nadir in Lejla gresta v prostost, nevolja ljudstva se pa znosi
nad resiteljem Zurgo, ki mora namesto opro$fenih v smrt.

Predstava na slovenskem odru zasluZi neutesnjeno pohvalo. Okusno in bogato
opremljena kakor v dekorativnem tako v sceniSkem oziru, je podala predstava
. Bisere* muzikalno zelo skrbno pripravijene. Vloge glavnih predstaviteljev so bile
poverjene znamenitim solistom, tenoristu pl. Rezunovu (Nadir), baritonistu Oufedniku
(Zurga), basistu Bettettu (Nadurbad) in sopranistinji Skalovi (Lejla), kvartetu, ki ga
odlikujeta inteligentnost umetnikega prednaSanja in zmoZnost vrlega glasovnega
Znanja. Dr. V. Foerster.
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»Slavjanskija Izvestija* so v letoSnji tretji Stevilki prinesli prevod Paglia-
ruzzi-Krilanovega ,Vpradanja® iz peresa N. N. Novita. — Po istih ,lzvestjih® pa
prinada bolgarski ,Slavjanski Glass*, ki ga izdaje ,Slavjansko blagotvoriteljno
drudtvo® v Sofiji, v drugem zvezku Zivotopis PreSernov. --

Dr. Fr. Ilesic.

Ceska ,,Osvéta® je prinesla v svoji deveti letodnji Stevilki pesem U jezera
Bledského* (Ob Blejskem jezeru) od J. Stemberke. Opetovano opazamo v zadnjih
tasih, kako se pesniki in pisatelji drugih Slovanov spominjajo naSih krajev. Samo
nam se je do nedavna kréilo obzorje tako, da smo prepovedovali svojim literatom,
nas staviti za hip kam dalje v slovanski svet. Dr. Fr. Hesié.
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Slovenska Matica. V 145. odborovi seji ,Slovenske Matice* se je sestavil
med drugim tudi knjiZni program za prihodnie leto. Po tem programu se imajo
izdati za leto 1907. sledefe knjige: 1) Zbornik za leto 1907. 2.) Prevodi iz sve-
tovne knjiZevnosti, IV. snopi¢. 8.) Knezove knjiZnice XIV. zvezek. 4.) Dr. Strekelj:
Slovenske narodne pesmi, 11. snopi€. 5.) Zabavne knjiZnice XIX. zvezek. 6.) Seidl:
Savinske planine (z ilustracijami). 7.) HrvaSke knjiZnice Il. zvezek. 8.) Letopis za
leto 1907. Vse te knjige bodo obsegale okoli 80 tiskanih pol.
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